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情系狮城 载新加坡华乐团 
筹款晚宴暨音乐会2025



新加坡华乐团于2025年9月21日于新加坡美年丽

思卡尔顿酒店大宴会厅(Grand Ballroom, The 
Ritz-Carlton, Millenia Singapore)举办了筹款

晚宴暨音乐会“情系狮城60载”，并筹得

$1,226,000元。新加坡华乐团的筹款晚宴

暨音乐会是乐团全年最大型的筹款活动，

而所筹得的款项将善用于补助新加坡华

乐团的发展和营运开销。

今晚所筹获的款项将能获得文化、社区及

青年部文化艺术基金一元对一元的配对。

本场音乐会由新加坡华乐团赞助人、国务资

政李显龙先生担任主宾。宴会嘉宾包括荣誉国

务资政吴作栋伉俪、文化、社区及青年部兼交通

部政务部长马炎庆先生，以及435文化界领袖、企业代

表及热心捐款人士齐聚一堂，携手支持华乐发展。国务资政 

李显龙在纪念刊里的序言中表示：“今年，新加坡迎来建国 

60周年的重要时刻，这是一个建立在坚韧不拔、团结一致、共

同追求进步基础上的国家发展旅程。”

“作为国家级华乐团，新加坡华乐团在这段旅程中扮演了重要角

色，不仅丰富了本地文化景观，也巩固了社会凝聚力。多年以

来，新加坡华乐团以卓越的艺术追求与不断推广华乐的努力。

不论在本地或海外，华乐团都成功连接了不同群体，传承并发

扬了我们的文化精髓。”
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筹款晚宴筹委会主席吴作栋夫人在献词中亦向所

有捐款人士致谢：“在这个以‘回顾建国之路、

铭记文化传承’为主题的夜晚，让我们再次

体会音乐团结人心、激发灵感、鼓舞人心

的力量。”

“情系狮城60载”主题寓意新加坡自建国

以来，多元文化和谐共融、薪火相传。此

场晚宴不仅是筹款之举，更以音乐为桥

梁，铭记走过的路，凝聚前行的心，向

新加坡建国60年致敬。为答谢捐款人士与

机构的支持，新加坡华乐团特别定制了鱼尾

狮造型的高胡纪念乐器，象征华乐与国家精神

的交汇。该纪念品由上海民族乐器一厂慷慨赞助，

并由李资政于晚宴现场亲自颁发，代表乐团致以诚挚

谢意。此外，新加坡华乐团也借此特别场合向多位已经卸任的 

董事致谢，颁赠纪念品以表彰他们多年来的奉献与支持。他

们包括副主席吴学光先生，董事曾国和先生、陈子乐副教

授、A/P Eugene Dairianathan先生、王梅凤女士、何东雁先生

与Jeya Poh Wan Suppiah先生。

音乐会由李博禅创作的《欢庆序曲》揭开序幕，旋律优美、节

奏激昂，以多元族群齐心协力、万象更新为题，象征团结、希

望与国家迈步向前的精神风貌。紧接着，由琵琶首席俞嘉

以锡塔琴跨界演出，与高音琵琶演奏家王思元及塔布拉鼓手 

新加坡华乐团筹款晚宴暨音乐会2025“情系狮城60载”筹得
$1,226,000元善款，弘扬文化精神，共庆国家里程碑。

Singapore Chinese Orchestra raised S$1,226,000 at Fundraising 
Gala Dinner and Concert 2025: A Tribute to SG60

国务资政李显龙、荣誉国务资政吴作栋伉俪和新加坡华乐团董事和管理层的团体照。
Senior Minister Lee Hsien Loong (Centre), Emeritus Senior Minister Mr Goh Chok Tong and Mrs Goh  
(Third and Fourth from right) in a group picture with the SCO Board of Directors and management.

“多年以来， 
新加坡华乐团以卓越的 

艺术追求与不断推广华乐 
的努力。不论在本地或海外， 

华乐团都成功连接了 
不同群体，传承并发扬了 

我们的文化精髓。”
李显龙国务资政
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Joe Jayaveeran联合演绎《静默之弦》。作品融合中印乐器音色，

展现南洋文化交融的丰富多元。随后登场的《鱼尾狮传奇》

第三乐章《情系南洋》由新加坡华乐团乐团首席/拉弦声部长 

李宝顺担任高胡独奏，旋律流畅，节奏抒情，以音乐娓娓道出

新加坡建国初期的人文精神与家国情怀。紧随其后的《聚商惠

民》，由新加坡华乐团驻团作曲家王辰威于2024年应新加坡中

华总商会委约创作，曾于总商会大厦落成60周年庆典中首演。

该作品融合民族性与交响性，柔中带刚、刚中有柔，展现新加

坡华族籍贯音乐传统与现代音乐语言的融合，也象征文化与企

业携手共进、共创愿景。音乐会在一曲热烈欢腾的《丹绒加东

与五彩缤纷》中圆满落幕，全场掌声雷动，余韵不绝，为这个

充满意义的夜晚划下圆满句点。

新加坡华乐团诚意感谢所有捐款及赞助新加坡华乐团这届筹款

晚宴的机构和人士。各位的慷慨捐助将协助华乐团实现展望，

成为新加坡出类拔萃，别具一格的华乐团。新加坡华乐团将继

续努力，实践“优雅华乐，举世共赏”的使命, 并不断追求卓

越，传承华乐的独特魅力.

国务资政李显龙颁赠纪念品给已卸任的董事以表彰他们多年来的奉献与支持。
Senior Minister Lee Hsien Loong presented tokens of appreciation to retired Board of Directors for their dedication and contributions.

琵琶首席俞嘉、琵琶演奏家王思元及塔布拉鼓手Joe Jayaveeran联合演绎《静默之弦》。
SCO Pipa Principal Yu Jia, SCO musician Wang Siyuan and tabla player Joe Jayaveeran performing The Silent Strings.



The Singapore Chinese Orchestra (SCO) held its annual 
Fundraising Gala Dinner and Concert on 21 September 2025 at the 
Grand Ballroom of The Ritz-Carlton, Millenia Singapore. Themed 
“A Tribute to SG60”, the evening paid homage to Singapore’s 60th 
year of independence through music, unity, and celebration.

SCO’s Patron, Senior Minister Lee Hsien Loong attended the 
occasion as Guest-of-Honour. The event was also attended by 
Emeritus Senior Minister Goh Chok Tong and Mrs Goh, Minister 
of State, Ministry of Culture, Community and Youth & Ministry of 
Transport, Mr Baey Yam Keng, alongside 435 distinguished leaders 
from the arts and business communities, long-time supporters, 
and patrons of the SCO. 

Through this event, SCO raised a total of S$1,226,000. All 
proceeds will go towards the development and operating costs 
of the Orchestra, of which most will be matched dollar-
for-dollar by the Cultural Matching Fund from the 
Ministry of Culture, Community and Youth. As 
a non-profit organisation and an Institute of 
Public Character, SCO relies on grants and 
the generous support of individuals and 
organisations to sustain its mission and 
grow its artistic reach.

In a message for the SCO Souvenir 
Programme, Senior Minister Lee noted that, 
“This year, Singapore celebrates 60 years of 
independence, and the journey that has shaped 
our nation – one built on resilience, unity, and a 
shared commitment to progress.”

“The Singapore Chinese Orchestra (SCO), our national Chinese 
orchestra, has played a vital role in this journey, enhancing our cultural 
landscape and strengthening our social fabric. Over the years, through 
its dedication to excellence and efforts to promote Chinese orchestral 
music locally and abroad, the SCO has connected communities and 
enriched our cultural heritage.”

Echoing this sentiment, fundraising committee chairperson  
Mrs Goh Chok Tong expressed her appreciation: “As we gather 
under the theme of celebrating our nation’s building journey and 
remembering our heritage, let us be reminded of the power of music to 
unite, inspire, and uplift.”

筹委会主席吴作栋夫人致词。 
Fundraising committee chairperson, Mrs Goh Chok Tong,  

addressing the guests with her speech.

“Over the years, through  
its dedication to excellence 

and efforts to promote Chinese 
orchestral music locally and 

abroad, the SCO has connected 
communities and enriched  

our cultural heritage.”
Senior Minister  

Lee Hsien Loong

新加坡华乐团董事主席吴绍均先生致词。 
SCO Board Chairman, Mr Ng Siew Quan,  

addressing the guests with his speech.
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As a token of appreciation for our generous donors and supporting 
organisations, SCO specially commissioned a commemorative 
Merlion Gaohu, which was presented by Senior Minister  
Lee Hsien Loong. The keepsake was sponsored by Shanghai No. 
1 National Musical Instrument Co. Ltd. SCO also took this special 
evening to present tokens of appreciation to retired Board of 
Directors for their dedication and contributions. They are Deputy 
Chairman Mr Wu Hsioh Kwang, Board Members Mr Chan Kok 
Hua, A/P Chan Tze Law, A/P Eugene Dairianathan, Mdm Heng 
Boey Hong, Mr Ho Tong Yen and Mr Jeya Poh Wan Suppiah.

The concert featured a vibrant programme that reflected the 
evening’s theme of national pride and cultural harmony. It opened 
with Celebratory Overture by composer Li Bochan, a rousing and 
lyrical piece that captured the spirit of unity, hope, and Singapore’s 
collective drive toward the future.

This was followed by a cross-cultural work, The Silent Strings, 
performed by SCO pipa principal Yu Jia on the sitar, together with 
SCO musician Wang Siyuan on the gaoyin pipa and tabla player 
Joe Jayaveeran. The piece beautifully wove together Chinese and 
Indian instrumental timbres, reflecting the vibrancy and diversity 
of Singapore’s multicultural.

Next, the orchestra presented the third movement of Legend of the 
Merlion, Mvt 3: Nanyang’s Affection, featuring SCO Concertmaster/
Section Leader (Strings) Li Baoshun on gaohu. The work evoked 
Singapore’s early years, painting scenes of resilience and nation-
building through heartfelt melodies and flowing lyricism.

Another highlight was Spirit of Enterprise, composed by SCO 
Composer-in-Residence Wang Chenwei in 2024 to mark the 60th 

anniversary of the Singapore Chinese Chamber of Commerce 
& Industry. Fusing traditional Chinese music with symphonic 
expression, the piece symbolised the continued partnership 
between culture and enterprise. 

The evening concluded with Di Tanjong Katong & Iyarkaiyin Kaatchi, 
a spirited and festive finale that brought the house to life, drawing 
thunderous applause and leaving a lasting impression.

SCO extends its heartfelt thanks to all individuals and 
organisations who generously supported this year’s fundraising 
gala. All funds raised would help the SCO fulfil its vision of being 
a world-renowned Chinese Orchestra with a uniquely Singaporean 
character, and to inspire both Singapore and the world with  
its music.

致赠鱼尾狮造型的高胡纪念乐器给吴夫人。 
Presentation of commemorative  

Merlion Gaohu to Mrs Goh Chok Tong.

新加坡华乐团乐团首席/拉弦声部长李宝顺高胡独奏《鱼尾狮传奇》第三乐章《情系南洋》。 
Legend of the Merlion, Mvt 3: Nanyang’s Affection -   

SCO Concertmaster/Section Leader (Strings) Li Baoshun on gaohu.
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Mr Zhou Li
Shanghai No. 1 National Musical Instruments Factory Mr Wu Hsioh Kwang

Ms Liu Jianhong

Mr Liang Junqi

Mr Liu Shunxing

Mr Wu Jihan
Straitdeer Pte Ltd

Mdm Shi Wei
Bank of China

Ms Chan Xi
On behalf of Chan Kok Hua 秋斋·曾国和
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Mr Wang Shanhe
Cosco Shipping International (Singapore) Co Ltd

Ms Audrey Thong
On behalf of Dato Seri Teo Kiang Ang

Mr Jeremy Lee
On behalf of MJL Design and Build Pte Ltd

Ms Jin Haiyan

Mr Hao Yan
Bank of Communications Co Ltd, Singapore Branch

Mdm Anastasia Tjendri-Liew
Bengawan Solo Pte Ltd

Mdm Liu Ying
On behalf of Ms Liu Bing

Mr Ethan Lee Yi Chen
On behalf of Mr Patrick Lee
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Mr Liu Xiaotang
On behalf of PetroChina International (Singapore) Pte.Ltd.

Ms Evelyn Lu
Port Louis Global Management

Mr Liu Bin
Onfinitive Pte Ltd

Mr Kho Yen Hong
On behalf of Meiban Group Pte Ltd

Ms Cindy Lim
On behalf of Scanteak

Ms Eileen Yap
On behalf of YTC Hotels Ltd

Mr Robin Wang
For A Better World Fund

Mdm Zhu Xiaolin
On behalf of Haidilao Hotpot
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Mr Lee Woon Shiu

Dr Rosslyn Leong

Dr Elizabeth Oei
On behalf of Mr Oei Hong Leong

Mr Han Lingyu
On behalf of Mr Han Youhong & Mr Han Lingyu

Mr Liu Qi

Ms April Wang Lingdi

Ms Lin Yumin

Mr Lin Wei
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Mr Woo Chee Chay 
Mdm Dai Yarong

On behalf of Mr Wu Yuewei & Mdm Dai Yarong

Mr Ng Siew Quan

乐捐 Support SCO

新加坡华乐团是本地的旗舰艺术团体，更是唯—的专业国家级华乐团。除了政府的资助，我们仍需要商业
机构及善心人士支持我们达成使命，让优雅华乐举世共赏。您的慷慨捐助将帮助我们提升我们的节目质量
和策划更精彩的节目。新加坡华乐团会是公益机构，所有捐款均可享有2.5倍的税务回扣。您可通过网上 

捐款: giving.sg/singapore-chinese-orchestra 或 sco.com.sg/support-us/donate

We pride ourselves as Singapore’s only professional national Chinese Orchestra. Besides partial funding from our 
government, we truly need the support from generous corporate and individual donors like you to help us continue 
on with our endeavours. Every contribution will help SCO fulfil our mission to inspire Singapore and the World with 
our music and to create better programmes for all to enjoy. SCO is an approved Institution of a Public Character. 
All donations are eligible for a 2.5 times tax deduction. Donate online at giving.sg/singapore-chinese-orchestra or 
sco.com.sg/support-us/donate
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https://www.giving.sg/organisation/profile/6333413a-7042-4f1a-9edf-1441a5020af3
http://sco.com.sg/support-us/donate
http://giving.sg/singapore-chinese-orchestra
http://sco.com.sg/support-us/donate


Our Appreciation

我们衷心感谢以下基金会，企业，各善心人士和匿名捐款人士的慷慨捐助：
We would like to express our greatest gratitude to the following foundations, corporations and individuals for their generous donations. 
Our sincere appreciation too to the donors who wish to remain anonymous.

$100,000 & above
Mr Wu Hsioh Kwang

$60,000 & above
Straitdeer Pte Ltd

Mr Liang Junqi

Mr Liu Shunxing

$50,000 & above
Lee Foundation

$30,000 & above
Bank of China, Singapore Branch

Chan Kok Hua 秋斋 ∙ 曾国和

Ms Liu Jianhong

Dato ‘Seri Teo Kiang Ang BBM

$20,000 & above
Asia Industrial Development (Pte) Ltd

Bank of Communications Co Ltd, 
	 Singapore Branch

Bengawan Solo Pte Ltd

Cosco Shipping International 		
	 (Singapore) Co Ltd

Far East Organization

Hi-P Singapore Pte Ltd

Kwan Im Thong Hood Cho Temple

MJL Design and Build Pte Ltd

OUE Foundation

Trailblazer Foundation Ltd.

Ms Jin Haiyan

Mr Patrick Lee

Ms Liu Bing

$15,000 & above
For A Better World Fund

Haidilao Hotpot

Meiban Group Pte Ltd

Onfinitive Pte Ltd

PetroChina International  
	 (Singapore) Pte. Ltd.

Port Louis Global Management

Scanteak 

YTC Hotels Ltd

Mr Han Youhong & Mr Han Lingyu

Mr Hou Lei

Mr Lee Woon Shiu

Dr Rosslyn Leong 

Mr Lin Wei

Ms Lin Yumin

Mr Liu Qi

Ms Liu Yan 

Mr Ng Siew Quan

Mr Oei Hong Leong

Ms April Wang Lingdi 

Mr Woo Chee Chay

Ms Wu Liqin

Mr Wu Yuewei & Mdm Dai Yarong

$10,000 & above
Hong Leong Foundation

Keppel Care Foundation

Leung Yun Chee and Sons Pte Ltd

Millenia Pte Ltd

The Ngee Ann Kongsi

Mr Robin Hu

Mr Tan Hsiao Wei

Ms Ye Xiaoqing

Up to $5,000
Pei Hwa Foundation Ltd

PSA International Pte Ltd

RSM SG Assurance LLP

Mr Dominic Tai

The Late Mrs Tan Shook Fong

Ms Geri Wong

Up to $3,000
Huilin Trading

Jumbo Group of Restaurants Pte. Ltd.

Ms Florence Chek

Up to $2,000
Industrial and Commercial Bank of 		
	 China Limited, Singapore Branch

Ms Dawn Chia

Mr Goh Soo Meng

Mr Liu Yan

Mr Seow Choke Meng

Mr Daniel Teo

Dr & Mrs William Yip

Up to $1,000
Char Yong (Dabu) Association Singapore

Gallery NaWei Pte Ltd

Lion Global Investors Limited

New Central Pte Ltd

Mr Joseph Chia Hock Song

Mr Lim Eng Chuan

Mr Kenry Peh

Mr Tan Kok Huan

Dr Tan Yuh Huann

Sponsorship-in-kind

上海民族乐器一厂

Createurs Productions Pte Ltd

HiArt Pte Ltd

Huilin Trading

Rolton Production

TPP Pte Ltd
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闭幕音乐会 GALA室内乐系列 CHAMBER CHARMS家庭系列 FAMILY CONCERTS八音荟萃 VIRTUOSO SERIES

关注我们 Follow Us

@singaporechineseorchestra

sco.com.sg | snyco.com.sg @singaporechineseorchestra @snycosg

日期 / 时间 Date / Time 音乐会 Concert

13.12.2025
星期六 Sat  730pm

打击乐·狂想曲
Percussion Rhapsody

17.01.2026
星期六 Sat  730pm

吹管妙清商: 劉江濱与新加坡华乐团
Resounding Winds: Liu Chiang-Pin and SCO

30 & 31.01.2026
星期五及六 Fri & Sat  730pm

春花齐放2026: 骏马奔腾迎新岁
Rhapsodies of Spring 2026

27.02.2026
星期五 Fri  730pm

名家名曲: 文武之韵
Chamber Charms: Virtuosic Plucked Strings

28.03.2026
星期六 Sat  730pm

长城·红楼: 葉聰与新加坡华乐团
The Great Wall & Red Chamber: Tsung Yeh and SCO

25.04.2026
星期六 Sat  730pm

山水音画: 洪毅全与新加坡华乐团
The Music of China's Magnificent Mountains: Darrell Ang and SCO

08 & 09.05.2026
星期五 Fri   730pm
星期六 Sat  3pm, 730pm

母亲节音乐会2026遇见II: 梁文福作品音乐会
Mother's Day Concert 2026
Encounter II: Liang Wern Fook's Composition Showcase 

16.05.2026
星期六 Sat  730pm

八音乐宴: 阎惠昌与新加坡华乐团
Fantasia: Yan Huichang and SCO 

22, 25, 26.05.2026
星期五、一、二 
Fri, Mon, Tues  
1030am

23.05.2026
星期六 
Sat  11am

儿童音乐会2026
郭教授音乐大发现: 音乐气象台!
Young Children's Concert 2026
DiSCOver the Magic of Music with Professor Quek: Musical Weather Forecast! 

06.06.2026
星期六 Sat  730pm

家园·魂塑
Titan Sculptors  

 新加坡华乐团音乐厅 SCO Concert Hall

新加坡国家青年华乐团音乐会
SNYCO Concerts

新加坡华乐团音乐会
SCO Concerts

日期 / 时间 Date / Time 音乐会 Concert 地点 Venue

6.12.2025
星期六 Sat  730pm

我们飞: 台湾巡演前音乐会
We Soar: SNYCO Taiwan Pre-Tour Concert

新加坡华乐团音乐厅
SCO Concert Hall

10.12.2025
星期三 Wed  

台湾巡演 - 桃园站*
Taiwan Tour: Taoyuan

桃园市中坜艺术馆音乐厅
Taoyuan Zhongli Arts Hall

12.12.2025
星期五 Fri  

台湾巡演 - 台北站*
Taiwan Tour: Taipei

台北市中山堂
Taipei Zhongshan Hall

14.12.2025
星期日 Sun  

台湾巡演 - 新竹站*
Taiwan Tour: Hsinchu

新竹市文化局演艺厅
Hsinchu City Performance Hall

21.03.2026
星期六 Sat  

青春华彩II
Youth Rhapsody II

新加坡华乐团音乐厅
SCO Concert Hall

*新加坡文化通行证款额不包括海外巡演音乐会门票。Culture Pass not eligible for overseas concerts


